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Sadržaj generiran umjetnom inteligencijom može biti netočan.]


[bookmark: _Toc507504810]PRILOG  5. PRIJEDLOG UGOVORA

 NAPOMENA: Naručitelj napominje kako je ovaj tekst prijedlog ugovora te će na primjenjiv način biti ažuriran analogno točnim i primjenjivim podacima, poput: broj ugovora, KLASA i URBROJ, Odluke o odabiru, naziv i OIB Ugovaratelja, IBAN Ugovaratelja, obveze plaćanja podugovarateljima, članovima zajednice ponuditelja, jamstvenog roka, i sl.


[bookmark: _Hlk200389066]Gradski prijevoz putnika d.o.o., Ulica cara Hadrijana 1, 31000Osijek, OIB: 96779488329 koju zastupa direktor Darijan Rudan (u daljnjem tekstu: NARUČITELJ)

i
naziv i adresa ugovaratalja_____________,  OIB___________, koje zastupa___________,  ( u daljnjem tekstu: UGOVARATELJ)

sklopili su sljedeći:

[bookmark: _Toc410306794]UGOVOR

o izvođenju radova na izgradnji punionice električnih autobusa
 javnog gradskog prijevoza
broj: _______


I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.

(1) Predmet ovoga Ugovora je izvođenje radova na izgradnji punionice električnih autobusa javnog gradskog prijevoza koji se sufinancira temeljem (npr. Odluke o financiranju Ministarstvo prostornog uređenja, graditeljstva i državne imovine (KLASA:       ; URBROJ:         ), od __. __________ 2025., Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte koji se financiraju iz Nacionalnog plana oporavka i otpornosti 2021.-2026. broj __________za projekt „__________________“, koji su sklopili  Ministarstvo prostornog uređenja, graditeljstva i državne imovine i Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost s jedne strane i Gradski prijevoz putnika d.o.o. s druge strane. 

(2) Na temelju provedenog otvorenog postupka javne nabave male vrijednosti izvođenju radova na izgradnji punionice električnih autobusa javnog gradskog prijevoza, koji se vodi pod evidencijskim brojem _______, NARUČITELJ je Odlukom o odabiru (KLASA:____________________ URBROJ:________________ od__.____ 2025. godine) odabrao ponudu UGOVARATELJA broj ______________ od ________  2025. godine  kao ekonomski najpovoljniju ponudu sukladno objavljenom kriteriju za odabir ponude te uvjetima i zahtjevima iz dokumentacije o nabavi.

(3) Radovi se moraju izvesti sukladno GLAVNOM PROJEKTU GRAĐEVINE INFRASTRUKTURNE NAMJENE ZA POTREBE PROMETNOG SUSTAVA-PUNIONICA ELEKTRIČNIH AUTOBUSA JAVNOG GRADSKOG PRIJEVOZA, ZAJEDNIČKA OZNAKA PROJEKTA: 20/24, koji se sastoji od:


· Mape 1, Glavni projekt – ELEKTROTEHNIČKI PROJEKT , oznaka mape: CE-20/24-GP-CONSILIUM ELECTRA d.o.o., Tenja,
· Mape 2, Glavni projekt – ARHITEKTONSKI PROJEKT, oznaka mape: 011-02-06A/2024- Respect-ing d.o.o., Osijek, 
· Mape 3, Glavni projekt- GRAĐEVINSKI PROJEKT KONSTRUKCIJE, oznaka mape: 011-02-06B/2024- Respect-ing d.o.o., Osijek i 
· Mapa 4, Glavni projekt – STROJARSKI PROJEKT, oznaka mape: 052/24GP- Vodovod-projektni biro d.o.o.,Osijek i
· Mape E1, ELABORATA ZAŠTITE NA RADU, oznaka mape 011-02-06G/2024, Respect-ing d.o.o., Osijek.

(4) [bookmark: _Hlk204944112]IT sustav za upravljanje punjenjem (CMS) koji omogućuje nadzor, upravljanje i optimizaciju procesa punjenja u stvarnom vremenu, s ciljem osiguranja besprijekornog rada punionica i smanjenja ukupnih troškova energije, mora se isporučiti u svemu prema „Tehničkim specifikacijama-Sustav za upravljanje punjenjem (CMS)”.

(5) Sukladno članku 74. stavku 3. točki 2. Zakona o gradnji („Narodne novine“ broj 153/13, 20/17, 39/19, 125/19 i 145/24), ugovara se izrada izvedbenog projekta kako slijedi:
· građevinskog izvedbenog projekta,
· elektrotehničkog izvedbenog projekta i
· strojarskog izvedbenog projekta,
u svemu prema odredbama članka 44. Pravilnika o obveznom sadržaju i opremanju projekata građevine („Narodne novine“ broj 118/19 i 65/20).

(6) [bookmark: _Hlk201136010][bookmark: _Hlk201136024]U slučaju više izvođača na gradilištu, a prema članku 3. stavku 1. točki 5. Pravilnika o zaštiti na radu na privremenim gradilištima („Narodne novine“ broj 48/18.) definirano je da koordinator zaštite na radu tijekom građenja mora ispunjavati uvjete propisane pravilnikom o polaganju stručnog ispita te ispunjavanja obveze propisane Zakonom o zaštiti na radu („Narodne novine“ broj 71/14,118/14 ,154/14, 94/18 i 96/18.).

(7) NARUČITELJ se obvezuje najkasnije do početka obavljanja poslova koordinatora zaštite na radu, dostaviti UGOVARATELJU ugovor o obavljanju poslova koordinatora zaštite na radu s odabranim stručnjakom.

(8) Količina predmeta nabave je predviđena (okvirna) te može biti veća ili manja od predviđenih količina stavki troškovnika.

(9) Tijekom izvršenja ovoga Ugovora neće se primjenjivati trgovačke običaje (uzance).


II. CIJENA 

Članak 2.

(1) Vrijednost radova iz članka 1. ovog Ugovora je:
                    
               _____________________________________________ eura
           
                         PDV 25%   ______________________________________________eura

                            Ukupno: _______________________________________________eura

                                 (slovima: ______________________________________________)

(2) U cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost moraju biti uračunati svi troškovi, rada, dobave, ugradnje, transporta, režijskih troškova, osiguranja, pripreme i organizacije gradilišta, osiguranja mjesta za privremeno i trajno odlaganje materijala, skela (malih, velikih, fasadnih) te troškova vezanih za korištenje javnih površina, troškova izrade izvedbenog projekta, IT sustav za upravljanje punjenjem (CMS), potrebnih ispitivanja i pribavljanja potrebne dokumentacije, potvrda kojima se dokazuje kakvoća izvedenih radova, ugrađenih proizvoda i materijala koji ga terete kojima se dokazuje da odgovaraju važećim tehničkim propisima i standardima, trošak odvoza otpada na deponij, troškove zbrinjavanja otpada, održavanja i čišćenja tijekom izvođenja radova, pristojbe, naknade, uključujući posebne poreze, trošarine i popuste, troškovi kao i svi drugi troškovi i izdatci UGOVARATELJA. 


III. UVJETI PLAĆANJA

Članak 3.

(1) NARUČITELJ će izvedene radove platiti po ispostavljenim privremenim situacijama i okončanoj situaciji koje moraju odgovarati ugovorenim jediničnim cijenama i stvarno izvedenim količinama koje će biti obračunate na temelju građevinskog dnevnika u roku od najduže 30 (trideset) dana od dana primitka i ovjere privremenih i/ili okončane situacije od strane Nadzornog inženjera i NARUČITELJA. 

(2) Okončana situacija se ispostavlja nakon što Nadzorni inženjer i Ugovaratelj po završetku građenja u građevinski dnevnik upišu završetak radova.

(3) NARUČITELJ ima pravo prigovora na privremenu ili okončanu situaciju  ukoliko utvrdi nepravilnosti te pozvati UGOVARATELJA da uočene nepravilnosti otkloni i objasni. U tom slučaju rok plaćanja počinje teći od dana kada je NARUČITELJ zaprimio pisano objašnjenje s otklonjenim uočenim nepravilnostima.

(4) NARUČITELJ će uplatiti ugovoreni iznos iz članka 2. ovoga Ugovora na IBAN UGOVARATELJA/članova zajednice ponuditelja/podugovaratelja, (ovisno o ponudi).

(5) Sukladno odredbama Zakona o elektroničkom izdavanju računa u javnoj nabavi (Narodne novine 94/18) NARUČITELJ je obvezan zaprimiti e-Račun, a UGOVARATELJ ga izdati sukladno članku 7. navedenog Zakona te se situacije izdaju u formi e-Računa.


IV. NAČELA UGOVORA

Članak 4.

1) UGOVARATELJ potpisom ovog Ugovora potvrđuje da su mu poznati svi uvjeti za izvođenje radova, uvjeti pristupa predmetu nabave i da mu je poznata tehnička složenost radova.

2) UGOVARATELJ se potpisom ovog Ugovora odriče prava na moguće prigovore s osnova nepoznavanja uvjeta i načina izvođenja radova. 

3) Ugovorne strane dužne su pridržavati se načela savjesnosti i poštenja, surađivati radi potpunog i urednog ispunjenja ovoga Ugovora i ostvarivanja prava u tim odnosima i suzdržati se od postupka kojim se može drugome prouzročiti šteta.

4) Ugovorne strane dužne su u ispunjavanju svojih obveza postupati s pažnjom koja se u pravnom prometu zahtijeva u odgovarajućoj vrsti obveznih odnosa (pažnja dobrog gospodarstvenika, odnosno pažnja dobrog domaćina).

5) Sukladno članku 13. Pravilnika o zaštiti na radu na privremenim gradilištima ("Narodne novine", broj 48/18), pri izvođenju radova na gradilištu potrebno je uvažavati i primjenjivati opća načela prevencije propisana Zakonom o zaštiti na radu.

6) UGOVARATELJ mora izvoditi radove poštujući načelo kojim se ne nanosi bitna šteta okolišnim ciljevima (načelo DNSH), te će po okončanju izvođenja radova biti u obvezi dati odgovarajuću Izjavu koja čini sastavni dio ovog Ugovora (IZJAVA UGOVARATELJA O USKLAĐENOSTI RADOVA S DNSH NAČELOM).


V. OBVEZE UGOVARATELJA

Članak 5.

1) UGOVARATELJ je dužan graditi u skladu s Glavnim projektom iz članka 1. stavka 3. ovoga Ugovora, Zakonom o gradnji („Narodne Novine“ broj 153/13.,20/17., 39/19., 125./19. i 145/24)  te pravilima struke. 

2) UGOVARATELJ je u obvezi radove izvoditi tako da se ispune temeljni zahtjevi za građevinu, zahtjevi propisani za energetska svojstva zgrada i drugi zahtjevi i uvjeti za građevinu, ugrađivati građevne i druge proizvode te postrojenja u skladu sa Zakonom o građevnim proizvodima („Narodne novine“ broj 76/13, 30/14, 130/17, 39/19 i 118/20), Zakonom o gradnji i Tehničkim propisima o građevnim proizvodima („Narodne novine“ broj 35/18, 104/19 i 103/24). 

3) UGOVARATELJ mora osigurati dokaze o svojstvima ugrađenih građevnih proizvoda u odnosu na njihove bitne značajke, dokaze o sukladnosti ugrađene opreme i/ili postrojenja, isprave o sukladnosti određenih dijelova građevine s temeljnim zahtjevima za građevinu, kao i dokaze kvalitete (rezultati ispitivanja, zapisi o provedenim procedurama kontrole kvalitete i dr.) za koje je obveza prikupljanja tijekom izvođenja građevinskih i drugih radova za sve izvedene dijelove građevine i za radove koji su u tijeku određena Zakonom o gradnji, Zakonom o građevnim proizvodima, Tehničkim propisima o građevnim proizvodima ili projektom.

4) Građevnim otpadom nastalim tijekom građenja na gradilištu, mora gospodariti, oporabiti i/ili zbrinuti građevni otpad nastao tijekom građenja na gradilištu, sukladno Zakonu o održivom gospodarenju otpadom („Narodne novine“ broj 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19) i Pravilnikom o gospodarenju otpadom („Narodne novine“  broj106/22 i 138/24). 

5) UGOVARATELJ tijekom izvršenja ovoga ugovora mora ispunjavati uvjete propisane člancima 24. – 30. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje („Narodne novine“ broj 78/15, 118/18 i 110/19) te člankom 78. Zakona o zaštiti na radu („Narodne novine” broj 71/14,118/14 ,154/14, 94/18 i 96/18)

6) Ukoliko je UGOVARATELJ strana pravna ili strana fizička osoba obrtnik, mora voditi brigu da tijekom izvršenja ovoga Ugovora na odgovarajući način ispunjavati uvjete propisane člankom 59. te člancima 69- 73. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje te člankom 78. Zakona o zaštiti na radu.

7) Odgovornost je UGOVARATELJA da tijekom trajanja ugovora kontinuirano osigurava pravne pretpostavke za obavljanje djelatnosti.

8) U slučaju da se prilikom primopredaje utvrde nedostaci, UGOVARATELJ se obvezuje, uz suradnju s nadzornim inženjerom, iste otkloniti te o tome dostaviti pisano izvješće, odnosno dokaze NARUČITELJU.

9) Sukladno članku 3. stavak 1. Pravilnika o tehničkom pregledu građevine („Narodne novine“ broj 46/18. i 98/19.), UGOVARATELJ je u obvezi prisustvovati tehničkom pregledu građevine i omogućiti uvid u svu potrebnu dokumentaciju.

10) U slučaju da se na tehničkom pregledu utvrde nedostaci, UGOVARATELJ se obvezuje, uz suradnju s nadzornim inženjerom, iste otkloniti te o tome dostaviti pisano izvješće, odnosno dokaze NARUČITELJU.

11) Nakon završetka izvođenja radova, a najkasnije do primopredaje, Sukladno Pravilniku o sadržaju pisane Izjave izvođača o izvedenim radovima i uvjetima održavanja građevine („Narodne novine“ broj 43/14.), UGOVARATELJ je u obvezi NARUČITELJU dostaviti pisanu izjavu izvođača o izvedenim radovima i uvjetima održavanja građevine s propisanim prilozima.

12) Prije potpisivanja ovog Ugovora, UGOVARATELJ je naručitelju dostavio dokaze kojim dokazuje ispunjavanje uvjeta i zahtjeva koji moraju biti ispunjeni sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima te Izvadak iz Registra stvarnih vlasnika (ova se odredba na odgovarajući način primjenjuje na članove zajednice ponuditelja i podugovaratelje).


VI. UVOĐENJE U POSAO

Članak 6.

(1) NARUČITELJ će UGOVARATELJA uvesti u posao u roku ne kraćem od pet kalendarskih dana, odnosno nakon dana kada UGOVARATELJ dostavi jamstvo iz članka 20. ovoga Ugovora, a ne dužem od 10 (deset) kalendarskih dana od dana obostranog potpisa Ugovora. NARUČITELJ će odrediti točan datum uvođenja u posao i pisanim putem obavijestiti UGOVARATELJA.

(2) Pod uvođenjem UGOVARATELJA u posao podrazumijeva se ispunjenje onih obveza NARUČITELJA bez čijega prethodnog ispunjenja faktički nije moguće ili pravno nije dopušteno započinjanje radova. 

(1) Uvođenje UGOVARATELJA u posao obuhvaća predaju gradilišta i predaju UGOVARATELJU projektne dokumentacije iz članka 1. stavka 3. ovoga Ugovora i presliku ugovora o obavljanju stručnog nadzora. 

(3) Ukoliko nije drukčije ugovoreno, NARUČITELJ mora UGOVARATELJU dati na korištenje ili sukorištenje bez naknade: 
· potrebni radni prostor na gradilištu, 
· postojeće pristupne puteve i 
· priključke za vodu i energente. 

(4) Troškove energetske potrošnje i mjernih uređaja snosi UGOVARATELJ.

(5) O uvođenju UGOVARATELJA u posao sastavlja se zapisnik koji potpisuju predstavnici NARUČITELJ i  UGOVARATELJA te Nadzorni inženjer, a ta činjenica  konstatira se u Građevinskom dnevniku. 

(6) UGOVARATELJ je dužan, prije početka izvođenja radova pripremljenu dokumentaciju i objekt detaljno proučiti i NARUČITELJA upozoriti na moguće nedostatke ili nejasnoće i u svezi s tim tražiti pismene upute.

(7) Ukoliko UGOVARATELJ ne prihvati zadani datum uvođenja u posao, NARUČITELJ može odrediti novi rok. Ako niti nakon određivanja novog roka UGOVARATELJ ne prihvati uvođenje u posao NARUČITELJ će raskinuti ugovor te naplatiti jamstvo iz članka 19. ovoga Ugovora. 


VII. ROK IZVOĐENJA RADOVA I IZVRŠENJA UGOVORA

Članak 7.

(1) UGOVARATELJ se obvezuje s izvođenjem radova započeti sljedeći radni dan nakon dana uvođenja u posao, a završiti s izvođenjem istih najkasnije u roku od ________dana od tog dana.

(2) Pod danom završetka radova smatra se dan kada UGOVARATELJ i nadzorni inženjer zajednički konstatiraju završetak radova upisom u građevinski dnevnik.

(3) Utvrđeni rok za završetak radova iznimno se može produžiti u sljedećim slučajevima:
· u kojima je radi bitno promijenjenih okolnosti ili više sile UGOVARATELJ bio spriječen izvoditi radove  te  je u tim slučajevima, dužan pisanim putem zahtijevati produljenje roka završetka radova
· kada zbog nepovoljnih vremenskih prilika nije bilo moguće izvoditi pojedine vrste radova, rok izvođenja radova produljit će se za odgovarajući broj dana, što se utvrđuje u građevinskom dnevniku, a ovjerava nadzorni inženjer temeljem evidencije meteoroloških uvjeta tijekom izvođenja radova i 
· kada NARUČITELJ izda nalog o privremenoj ili trajnoj obustavi radova.

(4) Sukladno članku 15. stavak 1. ovoga Ugovora, nakon završetka izvođenja radova, a najkasnije u roku od pet  dana od tog dana, izvršit će se primopredaja izvršenih radova. 

(5) Ugovor se smatra izvršen danom  dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, sukladno članku 20. stavak 3. ovoga Ugovora. 



VIII.  GRADILIŠTE

Članak 8.

(1) Sukladno člancima 133.- 134. Zakona o gradnji, gradilište mora biti uređeno i u skladu s posebnim zakonom, ako Zakonom o gradnji i propisom donesenim na temelju  navedenog Zakona nije propisano drukčije. Privremene građevine i oprema gradilišta moraju biti stabilni te odgovarati propisanim uvjetima zaštite od požara i eksplozije, zaštite na radu i svim drugim mjerama zaštite zdravlja ljudi i okoliša.

(2) UGOVARATELJ je dužan u cijelosti se pridržavati općih i posebnih mjera sigurnosti na radu predviđenih pravilima struke i Pravilnikom o zaštiti na radu na privremenim gradilištima (Narodne novine 48/18), Zakonom o zaštiti na radu (Narodne novine 71/14, 118/14, 154/14, 94/18, 96/18 i ), te Zakonom o zaštiti od požara (Narodne novine 92/10, 114/22) u pogledu sigurnosti radnika na radilištu, prolaznika, prometa, čuvanja objekata na kojima se izvode radovi, opreme, okoline i susjednih objekata, Pravilnika o ispitivanju radnog okoliša (Narodne novine 16/16, 120/22) te Pravilnika o pregledu i ispitivanju radne opreme (Narodne novine 16/16, 120/22). Izvođenje radova mora biti usklađeno sa važećim propisima, pravilima struke i važećim zakonima koji vrijede za izvođenje predmetnih radova. UGOVARATELJ ima posebnu obvezu organizirati rad na siguran način u skladu sa važećim Pravilnikom o sigurnosti i zdravlju pri radu s električnom energijom (Narodne novine 88/12). Mjere zaštite na radu, kao i mjere zaštite od požara predviđene gore navedenim zakonima i pravilnicima, UGOVARATELJ je dužan provoditi na svoj rizik i o svom trošku te buku svesti na najmanju mjeru, sukladno Zakonu o zaštiti od buke („Narodne Novine“ broj 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18 i 14/21).

(3) Gradilište mora biti osigurano i ograđeno radi sigurnosti prolaznika i sprječavanja nekontroliranog pristupa ljudi na gradilište. Ograđivanje gradilišta nije dopušteno na način koji bi mogao ugroziti prolaznike.

(4) Gradilište mora biti označeno pločom sukladno Pravilniku o sadržaju i izgledu ploče kojom se označava gradilište („Narodne Novine“ broj 42/14).  .

(5) Nakon završetka izvođenja radova, a prije tehničkog pregleda , UGOVARATELJ je dužan s gradilišta ukloniti preostali materijal, opremu i sredstva za rad te privremene objekte, izvršiti fino čišćenje objekta i okoliša do nivoa uporabnog stanja i spremnosti za početak odvijanja djelatnosti za koju je građevina predviđena.


IX. DOKUMENTACIJA NA GRADILIŠTU

Članak 9.

(1) UGOVARATELJ na gradilištu mora imati, sukladno članku 135. Zakona o gradnji, propisanu gradilišnu tehničku i obračunsku dokumentaciju (građevinski dnevnik) kao i dokaze o svojstvima ugrađenih građevnih proizvoda u odnosu na njihove bitne značajke, dokaze o sukladnosti ugrađene opreme i/ili postrojenja prema posebnom zakonu, isprave o sukladnosti određenih dijelova građevine temeljnim zahtjevima za građevinu, kao i dokaze kvalitete (rezultati ispitivanja, zapisi o provedenim procedurama kontrole kvalitete i dr.) za koje je obveza prikupljanja tijekom izvođenja građevinskih i drugih radova za sve izvedene dijelove građevine i za radove koji su u tijeku određene Zakonom o gradnji i projektom.

(2) Dokumentacija iz stavka 1. ovoga članka mora biti napisana na hrvatskom jeziku i latiničnim pismom.

X. SUKLADNOST MATERIJALA I OPREME

Članak 10.

1. UGOVARATELJ je dužan o svom trošku provesti, odnosno osigurati provođenje, svih prethodnih i tekućih ispitivanja kojima se dokazuje kvaliteta materijala, opreme i izvedenih radova, a koja su određena Ugovorom, odnosno tehničkim normama određenim glavnim projektom ili važećim standardima i primjenjivim propisima o gradnji. 

1. Vrijeme i mjesto ispitivanja radova, odnosno dijela radova, materijala i opreme UGOVARATELJ će dogovoriti s Nadzornim inženjerom.

1. U slučaju da smatra potrebnim Nadzorni inženjer može naložiti UGOVARATELJU ponavljanje ispitivanja ili provođenje dodatnih ispitivanja. U slučaju da ponovljena i/ili dodatna ispitivanja pokažu da ispitivani radovi, dijelovi radova, oprema te materijali nisu u skladu s Ugovorom, troškove istih snosi UGOVARATELJ. NARUČITELJ može u svako doba zatražiti provođenje kontrolnih ispitivanja o vlastitom trošku. Međutim, ako se takvim ispitivanjima utvrdi nedostatak u kvaliteti materijala, opreme i/ili izvedenih radova trošak ponovljenog kontrolnog ispitivanja snosi UGOVARATELJ. 

1. Po ispitivanjima provedenim od strane nezavisnih ovlaštenih osoba, UGOVARATELJ je bez odgode dužan dostaviti Nadzornom inženjeru izvještaje o provedenim ispitivanjima potvrđene od strane navedenih ovlaštenih osoba. U slučaju kada se radi o ispitivanjima koje provodi sam, UGOVARATELJ će predmetne izvještaje bez odgode dostaviti na potvrdu Nadzornom inženjeru koji će na poleđini izvještaja potvrditi UGOVARATELJEVU potvrdu o ispitivanju ili će mu izdati potvrdu.

1. Ako se po provedenim ispitivanjima utvrde nedostaci i/ili nesukladnost s Ugovorom, Nadzorni Inženjer može odbiti radove, dijelove radova, opremu i materijale s nedostacima. U tom slučaju Nadzorni inženjer će dostaviti obavijest UGOVARATELJU u pisanom obliku, s navođenjem razloga odbijanja te nalogom UGOVARATELJU za otklanjanje nedostataka s naznačenim rokom otklanjanja nedostataka i radnjama koje je potrebno poduzeti. UGOVARATELJ je dužan postupiti po nalogu i otkloniti nedostatke u naloženom roku te osigurati da je neprihvaćeni dio radova usklađen s Ugovorom.


1. UGOVARATELJ nije ovlašten ugrađivati niti jedan materijal bez prethodnog odobrenja Nadzornog inženjera. Odobrenje materijala vrši se temeljem dokumentacije kojom se dokazuje da su ugrađeni materijali sukladni onima iz odobrene projektne dokumentacije. 


XI. GLAVNI IZVOĐAČ - ukoliko je primjenjivo 

Članak 11.

(1) Sukladno članku 55. stavku 2. Zakona o gradnji ako u građenju sudjeluju dva ili više izvođača, investitor ugovorom o građenju određuje glavnog izvođača koji je odgovoran za međusobno usklađivanje radova i koji imenuje glavnog inženjera gradilišta.

(2) NARUČITELJ određuje za glavnog izvođača ___________________koji je odgovoran za međusobno usklađivanje radova i koji imenuje glavnog inženjera gradilišta.


XII. ODGOVORNA OSOBA ZA IZVOĐENJE RADOVA

Članak 12.

(1) Temeljem članka 55. Zakona o gradnji, glavni izvođač/izvođač iz prethodnog članka imenuje glavnog inženjera/inženjera gradilišta (ukoliko ima više izvođača) u svojstvu osobe koja vodi građenje, odnosno pojedine radove. Glavni inženjer/inženjer gradilišta odgovoran je za provedbu obveza iz ovoga Ugovora.

(2) Glavni inženjer/inženjer gradilišta odgovoran je za cjelovitost i međusobnu usklađenost radova, za međusobnu usklađenost provedbe obveza iz članka 54. Zakona o gradnji i  ovoga Ugovora te ujedno koordinira primjenu propisa kojima se uređuje sigurnost i zdravlje radnika tijekom izvođenja radova.

(3) Glavni inženjer/inženjer gradilišta može biti istodobno i voditelj radova za određenu vrstu radova. Glavni inženjer gradilišta ili inženjer gradilišta, odnosno voditelj radova mogu biti osobe koje ispunjavaju uvjete za obavljanje tih poslova prema posebnom zakonu.

(4) UGOVARATELJ se obvezuje odluku o imenovanju glavnog inženjera/inženjera gradilišta dostaviti NARUČITELJU. 

(5) UGOVARATELJ za  glavnog inženjera gradilišta (ukoliko ima više izvođača) / inženjera gradilišta imenuje____________________, a za voditelje radova:

-
-

(6) UGOVARATELJ je u obvezi osigurati da tijekom izvođenja radova glavni inženjer / inženjer gradilišta te voditelji radova iz prethodnog stavka, ispunjavaju uvjete propisane Zakonom o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje.


XIII.  PREDSTAVNIK NARUČITELJA  

Članak 13.

(7) Predstavnik NARUČITELJA kao odgovorna osoba prati realizaciju izvođenja ugovorenih radova i rad UGOVARATELJA, glavnog inženjera/inženjera gradilišta, stručnog nadzora i koordinatora zaštite na radu i ima pravo pristupa na gradilište u svako doba uz poštivanje pravila propisanih Zakonom o zaštiti na radu.

(8) Nadalje, kontrolira je li izvršenje Ugovora u skladu s uvjetima određenima u dokumentaciji o nabavi i odabranom ponudom.

(9) Predstavnika NARUČITELJA zaduženog za praćenje realizacije ovoga Ugovora određuje odgovorna osoba NARUČITELJA.


XIV. STRUČNI NADZOR GRAĐENJA 

Članak 14.

(1) Izvođenje radova NARUČITELJ će nadzirati putem stručnog nadzora nad izvođenjem radova, a UGOVARATELJ je dužan omogućiti mu nesmetano provođenje stalnog i svakodnevnog stručnog nadzora nad izvođenjem radova.

(2) Nadzorni inženjer koji će u ime NARUČITELJA obavljati stručni nadzor,  ima sva prava i obveze u provedbi stručnog nadzora u okviru zakonskih odredbi i ugovora s NARUČITELJEM, a naročito za cjelovitost i međusobnu usklađenost stručnog nadzora i nadzornih inženjera za pojedinu vrstu radova koji će vršiti stručni nadzor nad izvođenjem radova po ovom Ugovoru.

(3) NARUČITELJ je dužan do dana uvođenja u posao dostaviti UGOVARATELJU presliku ugovora o obavljanju stručnog nadzora. 


XV. PRIMOPREDAJA

Članak 15.

(1) Nakon završetka izvođenja radova i uspješno obavljenog tehničkog pregleda, a najkasnije u roku od pet  dana od tog dana, izvršit će se primopredaja izvršenih radova. 

(2) O primopredaji se sastavlja zapisnik, a potpisuju ga Nadzorni inženjer, ovlašteni predstavnici NARUČITELJA i UGOVARATELJA. 

(3) Ukoliko se tijekom primopredaje izvršenih radova ustanovi da pojedini radovi nisu izvedeni prema ovom Ugovoru i da postoje nedostaci ili su radovi nekvalitetno izvedeni, UGOVARATELJ je obvezan te nedostatke otkloniti o svom trošku.

(4) U slučaju da UGOVARATELJ ne otkloni sve utvrđene nedostatke u zadanom roku, NARUČITELJ neće obaviti primopredaju, a nedostatke će otkloniti na trošak UGOVARATELJA te naplatiti jamstvo iz članka 19. ovoga Ugovora te raskinuti ovaj Ugovor.


XVI. ZAJEDNICA PONUDITELJA- ukoliko je primjenjivo

Članak 16.

(1) Sukladno ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne  strane utvrđuju člana/ove zajednice ponuditelja i radove koje će isti izvesti, kako slijedi:
-
-

(2) NARUČITELJ se obvezuje isplatiti cijenu radova članovima zajednice ponuditelja  na temelju ispostavljenih privremenih i/ili okončane situacije, koje moraju odgovarati postotku izvedenih radova, u roku od 30 (trideset) dana od dana zaprimanja privremenih situacija  i okončane situacije koje će UGOVARATELJ ispostaviti NARUČITELJU nakon izvršenih radova, uz koje je obvezan priložiti privremene i okončanu situaciju člana/članova zajednice ponuditelja koje je prethodno potvrdio i koji će glasiti na NARUČITELJA.
XVII. PODUGOVARATELJI- ukoliko je primjenjivo

Članak 17.

(1) Sukladno članku 222. ZJN 2016. i ponudi iz članka 1. ovoga Ugovora, ugovorne strane utvrđuju podugovaratelja/e i radove koje će isti izvesti, kako slijedi:
- 
-

(2) NARUČITELJ se obvezuje isplatiti cijenu radova UGOVARATELJU i podizvođaču/ima  na temelju ispostavljenih privremenih i/ili okončane situacije, koje moraju odgovarati postotku izvedenih radova, u roku od 30 (trideset) dana od dana zaprimanja privremenih situacija i okončane situacije koje će UGOVARATELJ ispostaviti NARUČITELJU nakon izvršenih radova, uz koje je obvezan priložiti privremene i okončanu situaciju podugovaratelja.

(3) Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost UGOVARATELJA za izvršenje ovog Ugovora.

           Ukoliko se izvršitelj oslonio na spos. drugog GS, tada se i taj GS treba navesti u  ugovoru s opisom oslanjanja.

XVIII. UGOVORNA KAZNA

Članak 18.
           
(1) Ukoliko krivnjom UGOVARATELJA dođe do prekoračenja ugovorenog roka izvođenja radova NARUČITELJ ima pravo od UGOVARATELJA naplatiti ugovornu kaznu za prekoračenje ugovorenog roka, a to pravo NARUČITELJA na ugovornu kaznu ne utječe na ostala prava koja ima po Ugovoru.

(2) Ugovorna kazna se utvrđuje u visini 0,5% (pola posto) od ukupno ugovorenog iznosa za svaki dan prekoračenja roka, s tim da sveukupno ugovorna kazna ne može biti veća od 5% (pet posto) od ugovorene vrijednosti izvedenih radova.

(3) Sukladno ugovorenoj vrijednosti iz članka 8. ovoga Ugovora, 5% (pet posto) je __________eura, odnosno računajući  ugovornu kaznu od 0,5% (pola posto) po danu neopravdanog zakašnjenja (_______eura), moguće prekoračenje ugovorenog roka je 10 (deset) dana. 

(4) Ukoliko UGOVARATELJ niti nakon proteka 10 (deset) dana ne završi s izvođenjem radova iz članka 1. ovoga Ugovora, NARUČITELJ neće odobriti dodatno prekoračenje ugovorenog roka već će raskinuti ovaj Ugovor i naplatiti jamstvo iz članka 19. ovoga Ugovora.

XIX. JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA

Članak 19.

(1) UGOVARATELJ je dužan u roku od najdulje deset (10) dana od dana obostranog potpisa ugovora, NARUČITELJU predati jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora u vrijednosti 10 % (deset posto) ugovorenog iznosa bez poreza na dodanu vrijednost, u  obliku bankarske garancije „bez prigovora“ i „na prvi poziv“, na kojoj je kao korisnik naznačen NARUČITELJ, sukladno članku 1039. Zakona o obveznim odnosima („Narodne novine“ broj 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22 i 155/23), s rokom važenja minimalno 30 (trideset) dana od očekivanog datuma dovršetka radova iz članka 1. ovoga Ugovora.

(2) Sukladno članku 1. stavak 6. ovoga Ugovora određene su predviđene (okvirne) količine predmeta nabave te postoji mogućnost povećanja ugovorne cijene. U tom slučaju, UGOVARATELJ je obavezan NARUČITELJU dostaviti odgovarajuće povećanje jamstva za uredno ispunjenje ugovora. Novo jamstvo UGOVARATELJ je obvezan NARUČITELJU dostaviti najkasnije  deset (10) dana od dana kada se utvrdi povećanje ugovorenog iznosa iz članka 2. ovoga Ugovora i odobri izvođenje predmetnih radova.

(3) Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora naplatit će se u slučaju povrede ugovornih obveza i nedostavljanja jamstva za  otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 

(4) Prije postavljanja zahtjeva za naplatom jamstva, NARUČITELJ će o svojoj namjeri obavijestiti UGOVARATELJ A i u toj obavijesti navesti razlog aktivacije jamstva.

(5) Neiskorišteno jamstvo NARUČITELJ će vratiti UGOVARATELJU nakon primopredaje objekta i dostave jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku.

(6) UGOVARATELJ može umjesto traženog jamstva dati novčani polog u traženom iznosu. Novčani polog može se uplatiti na račun NARUČITELJA, IBAN: ___________, model: HR__,  poziv na broj:_________, uz naznaku svrhe jamstvo za uredno ispunjenje ugovora – Evidencijski broj nabave ______.

(7) Novčani polog mora biti evidentiran na računu NARUČITELJA u roku određenom za dostavu jamstva.

(8) Tijekom trajanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora, moguća je zamjena jednog instrumenta osiguranja s drugim (garancija/polog ili polog/garancija).

(9) U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, bankarska garancija mora glasiti na sve članove zajednice gospodarskih subjekata. Alternativno, svaki član zajednice gospodarskih subjekata može dostaviti zasebno jamstvo za svoj dio jamstva, ali kumulativni zbroj jamstava svih članova zajednice gospodarskih subjekata mora biti jednak traženom. Također, u slučaju zajednice gospodarskih subjekata, jedan od članova zajednice može biti nalogodavac, međutim jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata i moraju biti navedeni svi članovi zajednice gospodarskih subjekata.

(10) Ukoliko UGOVARATELJ ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u roku od deset dana od dana primitka obostrano potpisanog Ugovora,  NARUČITELJ će sukladno članku 214. stavak 1. točka 1. ZJN 2016, naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude te pristupiti ponovnom rangiranju ponuda, u skladu s člankom 307. stavkom 7. ZJN 2016, ne uzimajući u obzir ponudu prvotno odabranog ponuditelja te na temelju kriterija za odabir ponude donijeti novu odluku o odabiru slijedećeg najpovoljnijeg ponuditelja ili poništiti postupak javne.







XX. JAMSTVO ZA OTKLANJANJE NEDOSTATAKA U JAMSTVENOM ROKU

Članak 20.

(1) UGOVARATELJ jamči otklanjanje nedostataka koji se odnosi na sve nedostatke građevine, odnosno za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, kao i na svu ugrađenu opremu, neovisno o garantnom roku proizvođača opreme, za cijelo vrijeme trajanja roka iz članka 21. stavak 1. ovog Ugovora.

(2) Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku predstavlja osiguranje NARUČITELJU za slučaj da UGOVARATELJ u jamstvenom roku ne ispuni obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s naslova naknade štete. NARUČITELJ ima pravo zatražiti aktivaciju jamstva za sve iznose za koje davatelj jamstva odgovara u skladu s izdanim jamstvom zbog propusta UGOVARATELJA da popravi nedostatke ili naknadi štetu, u skladu s odredbama jamstva i do visine iznosa na koji ono glasi. Prije postavljanja zahtjeva za naplatom jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku NARUČITELJ će o svojoj namjeri obavijestiti UGOVARATELJ A i u toj obavijesti navesti razlog aktivacije jamstva.

(3) [bookmark: _Hlk39913181]UGOVARATELJ je dužan je u roku od 10 (deset) dana od primitka primopredajnog zapisnika, NARUČITELJU dostaviti jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku u visini 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a, uključivo sve iznose određene dodacima ugovoru, u obliku bankarske garancije koja je neopoziva, bezuvjetna, na prvi poziv i bez prigovora s rokom valjanosti do ponuđenog roka iz članka 21. stavak 1. ovog Ugovora. 

(4) U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, bankarska garancija mora glasiti na sve članove zajednice gospodarskih subjekata. Alternativno, svaki član zajednice gospodarskih subjekata može dostaviti zasebno jamstvo za svoj dio jamstva, ali kumulativni zbroj jamstava svih članova zajednice gospodarskih subjekata mora biti jednak traženom. Također, u slučaju zajednice gospodarskih subjekata, jedan od članova zajednice može biti nalogodavac, međutim jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata i moraju biti navedeni svi članovi zajednice gospodarskih subjekata.

(5) Umjesto dostavljanja jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku u obliku bankarske garancije, UGOVARATELJ može uplatiti novčani polog u traženom iznosu visine jamstva na račun IBAN NARUČITELJA, uz naznaku svrhe jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. Polog mora biti evidentiran na računu NARUČITELJA u roku određenom za dostavu jamstva.

(6) Tijekom trajanja jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, moguća je zamjena jednog instrumenta osiguranja s drugim (garancija/polog ili polog/garancija).

(7) Duljina trajanja jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku određeno je člankom 21. stavak 1. ovoga Ugovora. 

(8) Ukoliko UGOVARATELJ ne dostavi jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku, u roku iz stavka 3. ovoga članka, NARUČITELJ će raskinuti ovaj Ugovor i naplatiti jamstvo iz članka 19. ovoga Ugovora

(9) Neiskorišteno jamstvo NARUČITELJ će vratiti UGOVARATELJU nakon proteka ponuđenog jamstvenog roka.

XXI. JAMSTVENI ROK

Članak 21.

(1) Jamstveni rok na sve izvedene radove, odnosno ugrađene građevne proizvode i opremu   iz članka 1. ovoga Ugovora je (min. 24 mjeseca) _______  , a počinje teći od dana kada je jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku dostavljeno, sukladno stavku 3. prethodnog članka.

(2) O uočenim nedostacima UGOVARATELJ će biti obaviješten što je prije moguće, a najkasnije u roku od mjesec dana od otkrivanja nedostatka. UGOVARATELJ je dužan otkloniti prijavljene nedostatke u roku od 10 (deset) dana od primitka zahtjeva NARUČITELJA ili u duljem roku, ukoliko je prema ocjeni NARUČITELJA to primjereno, što NARUČITELJ u svojem zahtjevu navodi i elaborira. U slučaju da UGOVARATELJ ne postupi po zahtjevu NARUČITELJA i otkloni nedostatke, NARUČITELJ je ovlašten koristiti se svim pravima predviđenim primjenjivim propisima, te je ovlašten otkloniti nedostatak sam ili pomoću trećih na račun UGOVARATELJ. 

(3) U slučaju neizvršenja, odnosno neurednog izvršenja obveza UGOVARATELJA u jamstvenom roku NARUČITELJ je obvezan aktivirati instrument jamstva za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku iz članka 20. ovoga Ugovora.

(4) UGOVARATELJ odgovara za nedostatke građevine koji se tiču ispunjavanja zakonom određenih bitnih zahtjeva za građevinu u razdoblju od deset godina od predaje i primitka radova, sve sukladno važećem Zakonu o obveznim odnosima. 


XXII. POVREDA PRAVA TREĆIH

Članak 22.

1. UGOVARATELJ je dužan sanirati sve nastale štete uslijed građenja trećim osobama o svom trošku. 

1. UGOVARATELJ je obvezan štititi, obeštetiti, ne smatrati odgovornim i braniti NARUČITELJA i njegove djelatnike od svih i protiv svih potencijalnih i stvarnih šteta, odgovornosti, materijalnih zahtjeva, traženja, pravnih radnji i pravnih odluka uzrokovanih povredom Ugovora od strane UGOVARATELJA i/ili osoba za koje UGOVARATELJ odgovara.

1. UGOVARATELJ odgovara za štetu koja nastane kao posljedica njegovih radnji i/ili propusta prilikom izvršavanja Ugovora, uključujući štetu koja nastane kao posljedica radnji i/ili propusta njegovih podugovaratelja i drugih osoba za koje UGOVARATELJ odgovara. UGOVARATELJ odgovara za štetu koja nastane kao posljedica povrede ugovornih ili zakonskih odredbi. 

1. U slučaju povrede prava trećih, UGOVARATELJ je dužan preuzeti na sebe zahtjeve trećih ili, ako isto nije moguće, naknaditi NARUČITELJU štetu nastalu kao posljedica takvih zahtjeva. NARUČITELJ je dužan u što kraćem vremenu obavijestiti UGOVARATELJA o zahtjevu trećeg, a najkasnije u roku od 15 (petnaest) dana od primitka zahtjeva trećeg. 

1. Ako NARUČITELJ popravi ili nadoknadi štetu nastalu trećim osobama po osnovi povrede Ugovora od strane UGOVARATELJA, NARUČITELJ ima pravo naknaditi štetu od UGOVARATELJA na NARUČITELJU prihvatljiv način uključujući i aktiviranje jamstva za uredno ispunjenje ugovora. 

1. U slučaju pokretanja postupaka protiv NARUČITELJA zbog povrede Ugovora i/ili važećih propisa od strane UGOVARATELJA i/ili osoba za koje on odgovara, UGOVARATELJ će preuzeti odgovornost za zahtjeve proizašle iz navedenih povreda. UGOVARATELJ potpisom ovog Ugovora unaprijed daje pristanak da će, u slučaju sudskog postupka, stupiti u parnicu u svojstvu tuženika, ako tužitelj na isto pristane.


XXIII. RASKID UGOVORA

Članak 23.

(1) U slučaju nepoštivanja obveza iz ovoga Ugovora od strane UGOVARATELJA NARUČITELJ će pisanom reklamacijom dati UGOVARATELJU naknadni rok od minimalno dva (2) dana da ispravi povredu. U slučaju da UGOVARATELJ ne ispravi povredu ugovorne strane su suglasne da je nastupio raskidni uvjet i da učinci ovoga Ugovora prestaju, o čemu će UGOVARATELJA izvijestiti pisanim putem preporučenom poštanskom pošiljkom ili na drugi dokaziv način. 

(2) NARUČITELJ može u iznimnim situacijama, ovisno o vrsti i razlozima povrede, odrediti i duži primjereni rok za ispunjenje, odnosno otklanjanje propusta, od onog koji je određen u stavku 1. ovog članka, kada je isto opravdano okolnostima konkretnog slučaja.

(3) U slučaju da se povrede obveza ponavljaju, bez obzira što UGOVARATELJ ispravi povrede, ugovorne strane su suglasne da nakon treće pisane reklamacije nastupa raskidni uvjet i da učinci ovoga Ugovora prestaju. 

(4) NARUČITELJ je obvezan raskinuti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja ako:
1. je ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju članka 321. ZJN 2016
2. je ugovaratelj morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog postojanja osnova za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016
3. se ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju zbog ozbiljne povrede odredaba ZJN 2016, a koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog suda. 

(5) Također, NARUČITELJ će raskinuti Ugovor i u slučajevima utvrđenih ostalim odredbama ovoga Ugovora.

(6) U slučajevima naplate jamstva za uredno ispunjenje ugovora, NARUČITELJ ima pravo i na naknadu štete, ukoliko do nje dođe, prema općim pravilima odgovornosti za štetu, sukladno Zakonu o obveznim odnosima.







XXIV. IZMJENE UGOVORA O JAVNOJ NABAVI TIJEKOM NJEGOVA TRAJANJA

Članak 24.

(1) Naručitelj je sukladno članku 315. stavak 2. ZJN 2016,  ovim Ugovorom, predvidio opseg i prirodu mogućih izmjena ugovora o javnoj nabavi te uvjete pod kojima se mogu primijeniti.

(2) U svakom slučaju, Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja novog postupka javne nabave i u skladu s odredbama članaka 316. - 320. ZJN 2016.

(3) Značajne izmjene ugovora o javnoj nabavi, sukladno članku 321. ZJN 2016, nisu dozvoljene.


XXV. JEZIK I KOMUNIKACIJA

Članak 25.

1. Jezik Ugovora je hrvatski jezik i sva usmena i pisana komunikacija Ugovornih strana odvija se na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Ugovorna strana koja ne vlada hrvatskim jezikom i latiničnim pismom, dužna je osigurati odgovarajući prijevod radi neometane komunikacije između ugovornih strana.

1. Komunikacija između Ugovornih strana odvijat će se putem pošte, telefona, elektroničke pošte ili osobnom dostavom pisane komunikacije na adresu koju su ugovorne strane odredile. 

1. Svaka usmena uputa ili zahtjev potvrđuju se pisanim putem u najkraćem mogućem roku.

1. Pisana uputa upućena drugoj Ugovornoj strani dostavlja se na znanje Nadzornom inženjeru, a pismena UGOVARATELJ upućena Nadzornom inženjeru dostavljaju se na znanje NARUČITELJU.


XXVI. ODREDBE O INTEGRITETU

Članak 26.

(1) UGOVARATELJ jamči i obvezuje se da nije počinio niti da je itko prema njegovu saznanju počinio niti jednu od sljedećih radnji, te da neće počiniti, niti će ikoja osoba koja djeluje uz njeno znanje ili suglasnost počiniti ikoju od tih radnji, a to su:
a) nuđenje, davanje, primanje ili traženje bilo kakve neprimjerene koristi kojom bi se utjecala na djelovanje neke osobe u javnoj ili državnoj službi ili funkciji, odnosno na direktora ili zaposlenika javne ustanove ili poduzeća, odnosno direktora ili namještenika javne međunarodne organizacije odnosno dužnosnika, službenika ili namještenika u državnoj službi, u vezi s nekim postupkom nabave ili provedbom nekog ugovora
b) svako djelo kojim se neprimjereno utječe ili se nastoji utjecati na postupke nabave ili provedbe ugovora na štetu Naručitelja, uključujući i tajni dogovor potencijalnih ponuditelja u postupcima i aktivnostima tijekom projekta.

(2) UGOVARATELJ se obvezuje da će obavijestiti NARUČITELJA ako sazna bilo kakvu informaciju ili činjenicu koja upućuje na mogućnost počinjenja bilo kojeg od navedenih djela.
XXVII. ODREDBE O ZAŠTITI PODATAKA

Članak 27.

(1) Ugovorne strane utvrđuju da je pojedinačno NARUČITELJ, kao voditelj obrade osobnih podataka, dužan iste obrađivati u skladu s načelima i odredbama Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinca u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka) i poštujući sva prava i obveze koje za njega i UGOVARATELJA kao ispitanika proizlaze iz Opće uredbe o zaštiti podataka.

(2) UGOVARATELJ potvrđuje da su mu pružene sve informacije iz odredbi članaka 13. i 14. Opće uredbe o zaštiti podataka i dostavljena informacija o obradi osobnih podataka NARUČITELJA kao voditelja obrade.

(3) UGOVARATELJ se obvezuje pravovremeno i bez odgađanja obavijestiti NARUČITELJA o bitnim činjenicama i okolnostima vezanim za zaštitu osobnih podataka i poduzeti sve aktivnosti koje omogućavaju NARUČITELJU da, kao voditelj obrade, uredno i u rokovima propisanim Općom uredbom o zaštiti podataka i pravom Republike Hrvatske ispunjava svoje obveze, osobito u slučaju povrede osobnih podataka.

(4) UGOVARATELJ se obvezuje tretirati povjerljivim te čuvati kao poslovnu tajnu sve osobne podatke do kojih dođe ili koji su mu učinjeni dostupnim u izvršavanju djela, bez obzira na način na koji je došao do istih i bez obzira na vrstu i kategoriju istih, te ih obrađivati i priopćavati trećim osobama samo u skladu s Općom uredbom o zaštiti podataka, pravom Republike Hrvatske te internim propisima i uputama NARUČITELJA. UGOVARATELJ se obvezuje poduzeti mjere osiguranja za zaštitu povjerljivosti osobnih podataka i postupati s istima odgovorno. U slučaju kršenja ove odredbe, UGOVARATELJ odgovara NARUČITELJU za svu štetu koja nastane.


XXVIII. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 28.

1. Ovaj Ugovor sadrži potpuni dogovor ugovornih strana, te se njegovim potpisom raskidaju/isključuju svi prethodni ugovori/dogovori, usmeni i/ili pisani uglavci glede njegova predmeta postignuti među ugovornim stranama.

1. Odredbe ovog Ugovora izraz su volje ugovornih strana, te ga se iste odriču pobijati.

1. Ugovorne strane potvrđuju da su razumjele odredbe ovog Ugovora i da se slažu sa sadržajem, pravima i obvezama koje iz njega proizlaze.

1. Mjerodavno pravo za ovaj ugovor je pravo Republike Hrvatske. 

1. U slučaju nemogućnosti sporazumnog rješavanja mogućih sporova, za sve sporove iz ovoga Ugovora ugovorne strane ugovaraju nadležnost stvarno nadležnog suda u Osijeku.

1. Na odgovornost ugovornih strana za ispunjenje obveza te svemu ostalom što nije određeno odredbama ovog Ugovora, uz odredbe Zakona o javnoj nabavi, na odgovarajući način primjenjivat će se odredbe Zakona o obveznim odnosima, Zakona o gradnji, Zakona  o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje, Zakona o građevnim proizvodima, Zakona o zaštiti okoliša, Zakona o zaštiti od buke, Zakona o zaštiti na radu, Zakona o održivom gospodarenju otpadom te ostalih pod zakonskih propisa koji uređuju predmetno područje, navedeno u ovome Ugovoru.

1. Ovaj Ugovor sastavljen je u sedam (7) primjeraka od kojih NARUČITELJ zadržava pet (5) primjeraka, a UGOVARATELJ 2dva (2) primjerka. 

1. Ugovorne strane potpisom preuzimaju sva prava i obveze iz ovoga Ugovora.






ZA UGOVARATELJA:                                                           ZA NARUČITELJA:   
                 				                                
___,                        2025. godine                                    _____,                        2025. Godine
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